
 

 

 
 

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Form of Proxy, Form C. 

(แบบที่ใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดยีน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 
ท้ายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า เรื่อง ก าหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบับที่ 5) พ.ศ. 2550 

(This form is used only if the shareholder is and offshore investor who appoints a local custodian in Thailand to keep his/her shares in 
the custody.) Annexed to Notice of Department of Business Development Re: Form of Proxy (No.5) B.E. 2550 (2007) 

................................................................................................................... 
เลขทะเบียนผู้ถอืหุ้น...............................................................   เขียนที.่........................................................................................................... 
Shareholders’ Registration No.     Written at 
       วันที/่Date……………เดอืน/Month…………………………….…………..พ.ศ./Year……..…………….... 
 

(1) ข้าพเจ้า (I/We)…………………………………………………………………………………………………………………….สัญชาติ (Nationality)………………………………………………………………….. 
อยู่บ้านเลขที่ (Address)…………………………………………………………………………………………………………………………..……………………………………………………………………………….. 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…………………………………………………………………………………………  
ในฐานะผู้ประกอบธรุกิจเป็นผู้รับฝากและดแูลหุ้น (Custodian) ให้กับ.............................................................................................................................................................. 
As The Custodian for 

ซ่ึงเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท นอร์ทอีส รับเบอร์ จ ากัด (มหาชน) 
Am/are (a) shareholder (s) of NORTH EAST RUBBER PUBLIC COMPANY LIMITED  

โดยถอืหุ้นจ านวนทั้งสิ้นรวม...............................................................................หุ้น และออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากับ...............................................................เสียง ดังนี ้
Holding the total number of    Shares and having the right to vote equal to                votes as follows. 
 หุ้นสามัญ......................................................................................หุ้นออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากับ.................................................................................เสยีง 
 Ordinary share    shares and having the right to vote equal to          Votes 
 หุ้นบุริมสทิธิ.................................................................................หุ้นออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากับ.................................................................................เสยีง 
 Preferred share    shares and having the right to vote equal to          Votes 

(2) ขอมอบฉันทะให้/Hereby appoint (ผู้ถือหุ้นสามารถแต่งตั้งบุคคลเป็นผู้รับมอบฉันทะได้ 3 คน โดยผู้รับมอบฉันทะคนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเท่านั้นที่จะเป็นผู้แทนของผู้ถือ
หุ้นในการมาเข้าร่วมประชุมผู้ถือหุ้น ทั้งนี้ ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้กรรมการอิสระก็ได้ โดยกาเครื่องหมายหน้าชื่อกรรมการอิสระ  ที่ปรากฎข้างท้ายนี้/Shareholder 
may appoint 3 proxies and only of them shall represent him/her to attend the Meeting. Shareholder may appoint Independent Directors of the 
Company by indication/ in the boxes in front of their names listed below.) 
 นายชนิตร ชาญชยัณรงค์ / Mr.Chanitr Charnchainarong กรรมการอิสระ/Independent Director อายุ/Age 62 ปี/Years.  
 150 ถนนนางลิ้นจี ่แขวงทุ่งมหาเมฆ เขตสาทร กรุงเทพฯ   10120/  

150 Nang Linchi Road, Thung Maha Mek Sub-district, Sathon District, Bangkok 10120 

หรือ/Or  นางชนาทิพย ์วีระสืบพงศ์/ Mrs.Chanatip Weerasubpongกรรมการอิสระ/Independent Director อายุ/Age 70 ปี/Years. 

  98 หมู่บ้านลัดดารมย์ป่ินแกล้า ถนนกาญจนาภิเษก ต าบลบางคูเวยีง อ าเภอบางกรวย จังหวัดนนทบุรี 11130/ 
  98 Laddarom Pinklao Village, Kanchanaphisek Road, Bang Khu Wiang, Bang Kruai, Nonthaburi 11130 
 

หรือ/Or  ชื่อ/Name......................................................................................................................................................อายุ/Age..................................................ปี/Years 
อยู่บ้านเลขที่/Resident at……………………….…………ถนน/Road………………………………..…………ต าบล/แขวง/Subdistrict ……………........….....……………………
อ าเภอ/เขต District………………………………...………………จังหวดั/Province…………........………………….……..รหัสไปรษณีย์/Postal Code ……………………………. 

หรือ/Or  ชื่อ/Name......................................................................................................................................................อายุ/Age..................................................ปี/Years 
อยู่บ้านเลขที่/Resident at……………………….…………ถนน/Road………………………………..…………ต าบล/แขวง/Subdistrict ……………........….....……………………
อ าเภอ/เขต District………………………………………………จังหวัด/Province………..........…………………….……..รหัสไปรษณีย์/Postal Code ……………………………. 

หรือ/Or  ชื่อ/Name......................................................................................................................................................อายุ/Age..................................................ปี/Years 
อยู่บ้านเลขที่/Resident at……………………….…………ถนน/Road………………………………..…………ต าบล/แขวง/Subdistrict ……………........….....……………………
อ าเภอ/เขต District………………………………………………จังหวัด/Province………………..........…………….……..รหัสไปรษณยี์/Postal Code ……………………………. 

 
 
 

สิ่งที่ส่งมาด้วยล าดับที่ 6 

 
อากรแสตมป ์

20 บาท 



 

 

  คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดยีวเป็นผูแ้ทนข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุสามญัผู้ถอืหุ้น ประจ าปี 2569  ในวันที่ 10 
เมษายน 2569 เวลา 10.30 น. โดยเป็นการประชุมรูปแบบไฮบริด ณ หอ้งประชมุ ชัน้ 1 ส านักงานใหญ่ บริษัท นอรท์อีส รับเบอร ์จ ากัด (มหาชน) เลขที่ 398 หมู่ 4 ต าบลโคกม้า อ าเภอ
ประโคนชยั จังหวัดบุรรีัมย์ 31140 หรือจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อืน่ด้วย/Only one of them to represent myself/ourselves for attending and voting on 
my/our behalf at the 2026 shareholder’s annual General Meeting to be held on April 10, 2026 at 10.30 a.m. Via Hybrid Meeting at the at the meeting room, 
1st floor, Head Office, Northeast Rubber Public Company Limited, No. 398 Moo.4 Kok Ma Sub-district, Prakhon Chai District, Buriram 31140. 

 
(3) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 

We authorize the Proxy to attend and vote in this Meeting as follows. 
         มอบฉันทะตามจ านวนหุ้นทั้งหมดทีถ่ือและมีสทิธิออกเสยีงลงคะแนนได้ / authorize the Proxy to vote equal to the total number of the shares held. 
         มอบฉันทะบางส่วน คอื /authorize in partial as follows. 
 หุ้นสามัญ......................................................................................หุ้นออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากับ.................................................................................เสยีง 
 Ordinary share    shares and having the right to vote equal to          Votes 
 หุ้นบุริมสทิธิ.................................................................................หุ้นออกเสยีงลงคะแนนได้เท่ากับ.................................................................................เสยีง 
 Preferred share    shares and having the right to vote equal to          Votes 
รวมสทิธอิอกเสยีงลงคะแนนได้ทั้งหมด (Total Voting)………………………………………………………………………………….เสยีง (votes) 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 
In this Meeting. I/We authorize the Proxy to vote on my/our behalf as follows. 

วาระท่ี 1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2568  
Agenda No.1 To consider and certify the minutes of the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2025. 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 
my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

เห็นด้วย / Agree  ไม่เห็นด้วย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

วาระท่ี 2  รับทราบผลการด าเนินงานของบริษัทประจ าปี 2568 
Agenda No.2 To acknowledge the Company's operating results for the year 2025. 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 
my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

เห็นด้วย / Agree  ไม่เห็นด้วย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  
วาระท่ี 3  พิจารณาอนุมัติงบการเงินประจ าปี 2568 สิ้นสุดวันที ่31 ธันวาคม 2568  

Agenda No.3 To consider and approve the financial statements for the year 2025 ending on December 31, 2025. 
(ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

เห็นด้วย / Agree  ไม่เห็นด้วย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  
วาระท่ี 4 พิจารณาอนุมัติการงดการจัดสรรก าไรสุทธิเพื่อเป็นทุนส ารองตามกฎหมาย และอนุมัติการจ่ายเงินปันผลส าหรับผลการด าเนินงานปี 2568 และรับท ราบ

การการจ่ายเงินปันผลระหว่างกาล 
Agenda No.4 To consider and approve to omit the allocation of net profit as legal reserves and approve the payment of dividends 

for the operating results for the year 2025 and acknowledge the interim dividend payment. 
(ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 

my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 
(ข) ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

เห็นด้วย / Agree  ไม่เห็นด้วย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

วาระท่ี 5 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีพ้นจากต าแหน่งตามวาระ 
Agenda No.5 To consider the appointment of directors in place of those retiring by rotation. 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 
my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

เห็นด้วย / Agree  ไม่เห็นด้วย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain 
 



 

 

  การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
  Appointment of all nominees to be the Board of Directors 
  เห็นด้วย……………………….เสยีง ไม่เห็นด้วย……………………….เสยีง งดออกเสยีง……………………….เสยีง 
  Approve                   votes Disapprove                  votes Abstain                     votes 
                            การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
  Appointment of each nominee to be the Board of Directors 
  ชื่อกรรมการ นายชวูิทย์ จึงธนสมบูรณ์    ................................................................................................................................................................................................................ 
  Name MR. CHUWIT JUNGTANASOMBOON ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

  เห็นด้วย……………………….เสยีง ไม่เห็นด้วย……………………….เสยีง งดออกเสยีง……………………….เสยีง 
  Approve                   votes Disapprove                  votes Abstain                     votes 
  ชื่อกรรมการ  นายรณชิต จินะดิษฐ์    .................................................................................................................................................................................................................... 
  Name MR. RONACHIT JINADIT ………………………………………..…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

  เห็นด้วย……………………….เสยีง ไม่เห็นด้วย……………………….เสยีง งดออกเสยีง……………………….เสยีง 
  Approve                   votes Disapprove                  votes Abstain                     votes 
  ชื่อกรรมการ  นายเทพกุล พูลลาภ  ....................................................................................................................................................................................................................... 
  Name MR. TEPAKUL POONLARP ………………………………………..………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

  เห็นด้วย……………………….เสยีง ไม่เห็นด้วย……………………….เสยีง งดออกเสยีง……………………….เสยีง 
  Approve                   votes Disapprove                  votes Abstain                     votes 

วาระท่ี 6  พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2569 
Agenda No.6 To consider and approve the determination of directors' remuneration for the year 2026. 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 
my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as 
follows. 

เห็นด้วย / Agree  ไม่เห็นด้วย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

วาระท่ี 7 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งผู้สอบบัญชีบริษัท และก าหนดค่าสอบบัญชี ประจ าปี 2569 
Agenda No.7 Consider and approve the appointment of auditors. and setting up audit fees Year 2026. 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 
my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

เห็นด้วย / Agree  ไม่เห็นด้วย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  
วาระท่ี 8 พิจารณาเร่ืองอื่น ๆ (ถ้ามี) 
Agenda No.8 Other Business (if any) 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 
my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

เห็นด้วย / Agree  ไม่เห็นด้วย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain 

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามทีร่ะบุไว้ในหนงัสือมอบฉันทะนี้ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของ
ข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น / Voting by the Proxy in any agenda that is not in accordance to that specified on this proxy from is deemed invalid and not 
mine/ours as a shareholder. 

(6) ค าแถลงหรือเอกสารหลักฐานอื่นๆ (ถ้ามี) ของผู้รับมอบฉันทะ / Other statements or evidences (if any) of the Proxy 
(7) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ทีป่ระชมุมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนอืจาก

เรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่
เ ห ็ น สม คว ร  /  In case I/We have not specified my/our voting in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes 
resolutions in any matters in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the 
Proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects 

 

 



 

 

 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ / Any act (s) performed by the performed by the Proxy in 
this Meeting shall be  the action (s) performed by myself/ourselves in all respects. 

 
ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผู้มอบฉนัทะ / Grantor 

    (…………………………………………….……………………………………………………) 
 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผู้รับมอบฉันทะ / Proxy 
    (…………………………………………….……………………………………………………) 

 
ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผู้รับมอบฉันทะ / Proxy 

    (…………………………………………….……………………………………………………) 
 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผู้รับมอบฉันทะ / Proxy 
    (…………………………………………….…………………………………………………… 

 
หมายเหตุ / Remarks 
 1.หนังสือมอบฉนัะแบบ ค. นี้ ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถอืหุ้นที่ปรากฎชื่อในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดยีนในประเทศไทยเป็นผูร้ับฝากและดูแลหุ้นให้
เท่านั้น/ Proxy form C. is used only in case the shareholder’s name appeared on the registration book is foreign shareholder who appoints the custodian in 
Thailand to be in charge of his/her shares. 
 2.หลักฐานที่ตอ้งแนบพรอ้มกับหนังสือมอบฉันทะ คือ / Documents required are 
 (1) หนังสือมอบอ านาจจากผูถ้ือหุ้นให้คัสโตเดียนเป็นผูด้ าเนนิการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน /Evidence stating authorization from the shareholder to the 
Custodian to sign the Proxy From on behalf of him/her. 
 (2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนงัสือมอบฉันทะแทนไดร้ับอนญุาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน /Evidence confirming that the person who signed on the Proxy 
Form is licensed Custodian. 

3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉนัทะเพยีงรายเดียวเป็นผู้เข้ารว่มประชุมและออกเสยีงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผูร้ับมอบฉนัทะ 
หลายคน เพื่อแยกการลงคะแนนเสยีงได้ / The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and cannot 
split the number of shares to many proxies for splitting votes. 

4. วาระเลอืกตั้งกรรมการสามารถเลอืกตัง้กรรมการทั้งชุดหรอืเลอืกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล / In the agenda of the election of directors, Shareholder or the 
Proxy may vote for either all directors of each individual director. 

5. ในกรณีทีม่ีวาระทีจ่ะพิจารณาในการประชุมมากกว่าที่ระบุไว้ข้างตน้ ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจ าตอ่แบบหนังสือมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ/ In case 
there is more agenda than those specified above, the shareholder may display such additional agenda in the attached supplemental proxy form C. 

6. กรณีหากมีขอ้ก าหนดหรอืขอ้บังคับใดก าหนดให้ผู้รับมอบฉันทะตอ้งแถลงหรือแสดงเอกสารหลักฐานอื่นใด เช่น กรณีผูร้ับมอบฉนัทะเป็นผู้มีสว่นได้ส่วนเสยีในกิจการเรือ่งใด
ที่ได้เข้าร่วมประชุมและออกเสยีงลงคะแนนก็สามารถแถลงหรอืแสดงเอกสารหลักฐานโดยระบุไว้ในข้อ (6) /If there is any rule or regulation requiring the Proxy to make any 
statement or provide any evidence, such as the case that the Proxy has interest in any matter which he/she attends and votes at the Meeting, he/she may 
declare or provide relevant evidence by specifying in Clause (6). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ผู้ที่มาประชุมด้วยตนเอง โปรดน าหนังสือฉบับน้ีมาแสดงต่อเจา้หน้าที่ลงทะเบียนในวันประชมุด้วย 

Please bring this proxy to show at the registration desk even shareholders who attend the meeting in person 



 

 

 

 
ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค./Supplemental Proxy Form C. 

  
การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท นอร์ทอีส รบัเบอร ์จ ากัด (มหาชน)  

 As the Proxy to act on behalf of the shareholder of NORTH EAST RUBBER PUBLIC COMPANY LIMITED  
 
 ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2569 ในวันที่ 10 เมษายน 2569 เวลา 10.30 น. โดยเป็นการประชุมรูปแบบไฮบริด ณ ห้องประชุม ชั้น 1 ส านกังานใหญ่ 
บริษัท นอร์ทอีส รับเบอร ์จ ากัด (มหาชน) เลขที่ 398 หมู่ 4 ต าบลโคกม้า อ าเภอประโคนชัย จังหวัดบุรีรัมย ์31140 หรือ จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย / 
In the 2026 Shareholder’s Annual General Meeting to be held on April 10, 2026 at 10.30 am. Via Hybrid Meeting at the at the meeting room, 
1st floor, Head Office, Northeast Rubber Public Company Limited, No. 398 Moo.4 Kok Ma Sub-district, Prakhon Chai District, Buriram 31140, or 
such other date, time and place as the Meeting may be adjourned. 

………………………………………………….…………………… 
วาระที่............................เรื่อง.............................................................................................................................................................................................................................. 
Agenda  Subject 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 
my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

เห็นด้วย / Agree  ไม่เห็นด้วย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  
 

วาระที่............................เรื่อง.............................................................................................................................................................................................................................. 
Agenda  Subject 

(ก) ให้ผู้รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามทีเ่ห็นสมควร / (a) The Proxy has the right to consider and vote on 
my/our behalf in all agendas as he/she may deem as appropriate in all respects. 

(ข) ให้ผู้รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ / (b) The Proxy shall vote in accordance to my/our intentions as follows. 

 

วาระที่............................เรื่อง เลือกตั้งกรรมการ (ต่อ)......................................................................................................................................................................................... 
Agenda  Subject Election of Directors (Continues) 

ชื่อกรรมการ................................................................................................................................................... 
เห็นด้วย / Agree  ไม่เห็นด้วย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

ชื่อกรรมการ................................................................................................................................................... 
เห็นด้วย / Agree  ไม่เห็นด้วย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

ชื่อกรรมการ................................................................................................................................................... 
เห็นด้วย / Agree  ไม่เห็นด้วย / Disagree  งดออกเสยีง /Abstain  

         ข้าพเจ้าขอรับรองว่า รายการในใบประจ าต่อหนังสือมอบฉนัทะถกูต้องบริบูรณ์ และเป็นความจรงิทกุประการ 
         I/We hereby certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in all respects. 
 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผู้มอบฉนัทะ / Grantor 
    (…………………………………………….……………………………………………………) 
 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผู้รับมอบฉันทะ / Proxy 
    (…………………………………………….……………………………………………………) 

 
ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผู้รับมอบฉันทะ / Proxy 

    (…………………………………………….……………………………………………………) 
 

ลงนาม / Signed ………………………………………………………………………………………………….ผู้รับมอบฉันทะ / Proxy 
    (…………………………………………….……………………………………………………) 


